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Informations générales
Dateentre le début du Xe siècle et le début du XIe siècle, en Iraq, à l'époque
abbasside
extrait situé sous le règne deYazdgird Ier
Languearabe
Type de contenuTexte historiographique

Informations éditoriales
Éditions
Texte arabe et traduction française:
Scher, A., Dib, P. (éd., trad.), Histoire nestorienne inédite (Chronique de Séert), I/2,
(Patrologia Orientalis 5.2), Paris, Firmin-Didot, 1910.
La totalité de la chronique a été éditée par A. Scher (m. 1915) entre 1906 et 1909.
La traduction de la première partie est de P. Dib; des commentaires ont été ajoutés
par F.  Nau (N dans les notes).  Elle s'appuie sur deux manuscrits appartenant
probablement à un document unique copié au XIIIe s. et un temps conservé dans la
bibliothèque épiscopale de Séert:
-  la  première partie couvre les années 364-422 et  250-363,  ms.  ar.  113 de la
bibliothèque patriarcale de Mossoul que Scher a fait copier en 1902 (« A » dans son
édition)  et  dont  l'original  a  été  transféré à  Bagdad vers  1960 (no  100.1 de la
bibliothèque patriarcale). Cf. Degen 1970, p. 84-91; Macomber 1971, p. 210-213.
- la seconde partie couvre les années 484-650, ms. 128 de la bibliothèque de Séert
(« S » dans l'éd. de Scher ; = Paris, BNF ar. 6653).
 
Textes reliés:
- ʿAmr, ar. p. 33, lat. p. 29.
- Ṣalībā, ar. p. 28, lat. p. 16.
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[ar. Scher, trad. Dib, I/2, p. 330] Dans le pays du Najrān du Yémen il y avait,
sous Yazdgird, un commerçant célèbre dans la région, du nom de Ḥannan. Il alla
(un jour) à Constantinople [ar. Scher, trad. Dib, I/2, p. 331] pour son commerc ;
il rentra ensuite dans son pays, puis se dirigea vers la Perse (Pārs).
Mais, passant à al-Ḥīra, il fréquenta les chrétiens et connut leur doctrine. Il y reçut
le baptême et y resta un certain temps. De là, il revint au pays natal et engagea ses
compatriotes à partager ses convictions religieuses. Il baptisa les membres de sa
famille ainsi que d'autres personnes de son pays et des régions avoisinantes. Puis,
aidé de quelques-uns d'entre eux,  il  convertit  au christianisme le territoire de
Ḥimyar et ses alentours voisins de l'Abyssinie. Plus tard, un roi juif, appelé Masrūq,
régna  sur  ces  pays.  Il  était  né  d'une  mère  juive  emmenée  captive  de  Nisibe
(Naṣibin), achetée par un roi du Yémen. Elle apprit à son enfant la religion juive.
Lorsqu'il monta sur le trône de son père, il massacra beaucoup de chrétiens. Bar
Sahdē raconte tout cela dans son histoire.

Traducteur(s)Pierre Dib, révision par Simon Brelaud

Description
Analyse du passage
Sur  le  massacre  de  Najrān,  voir  I.  Shahîd,  The  Martyrs  of  Najrân.  New
Documents, (Subsidia hagiographica 49), Bruxelles, 1971; Beaucamp, J., Briquel
Chatonnet, F., Robin, C. (eds), Juifs et Chrétiens en Arabie aux Ve et VIe siècles.
Regards croisés sur les sources, (Centre de Recherche d'Histoire et Civilisation de
Byzance. Monographies 32. Le massacre de Najrân II), Paris, 2010. Voir aussi ‘Amr,
éd. Gismondi, H., p. 16.
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